
ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® - FULLY ADJUSTABEL SIGHT
SET, WHITE DOT

Quality Sights for Your Favorite Glock

Keeping your pistol on target requires having sights you can count on. LPA
Adjustable Sights for Glock are designed for use on one of the most-popular
pistol platforms in America, ensuring that owners of Glock handguns have easily
seen sights. Each pair of LPA Adjustable Sights are designed to fit a range of
Glock handguns, ranging from the G17 to the G23, as well as the G25 through
the G41. Each sight pair includes a blacked-out rear sight leaf paired with a
bright-red, fiber-optic front sight that directly replaces the Glock factory sights.
The rear sight included with the LPA Adjustable Sights is built with a low-profile
design that aids in reholstering, and the sight pair offers a great option for
everything from target-shooting to personal-defense use.

Attributes

Name: FULLY ADJUSTABEL SIGHT SET, WHITE DOT
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100032788
Mfr. No.: SPS16GL30
Make: Glock
Sight Color: White Dot
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.041kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 165mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS
FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, WHITE DOT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die LPA verstellbaren Visierungen für deine GlockPistole entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation der
Visierungen. Bitte lies alle Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Visierungen nur auf den dafür vorgesehenen GlockModellen installierst (G17, G23,
G25, G41).
Verwende die Visierungen nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Berücksichtige die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Handfeuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation oder Anpassung der Visierungen
beginnst.
Verwende beim Umgang mit der Waffe immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für Schusswaffen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Visierungen und stelle sicher, dass sie korrekt justiert sind.
Bei der Verwendung der Visierungen in dunklen Umgebungen kann die Sichtbarkeit beeinträchtigt sein. Übe
daher in verschiedenen Lichtverhältnissen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit (z. B. Schraubendreher, Inbusschlüssel).

Installation:

Entferne das alte Visier, indem du die entsprechenden Schrauben löst.
Setze das hintere Visier in die vorgesehenen Öffnungen ein und ziehe die Schrauben vorsichtig an.
Befestige das vordere Visier an der vorgesehenen Stelle und achte darauf, dass es fest sitzt.

Justierung:

Justiere die Visierungen gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die Zielgenauigkeit zu
gewährleisten.
Teste die Visierungen auf dem Schießstand und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.

Nutzung:

Gewöhne dich an die neue Sichtweise und übe regelmäßig, um deine Treffsicherheit zu verbessern.
Achte darauf, dass die Visierungen sauber und frei von Schmutz sind, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt gekauft
hast. Achte darauf, alle relevanten Informationen zur Hand zu haben, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung von Handfeuerwaffen und deren Zubehör ist von größter Bedeutung. Bitte
befolge alle oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um sicherzustellen, dass du und andere sicher sind.
Halte dich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden, um jederzeit informiert zu sein.
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Safety Instruction Guide for LPA Adjustable Sights for
Glock

Introduction
Thank you for choosing the LPA Adjustable Sights for Glock. This guide provides essential safety information to
ensure the proper use and installation of your new sight set. Please read this guide carefully and follow all
instructions to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Always handle firearms with care, following all safety protocols.
Store the adjustable sights in a safe and dry place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear.
Use only compatible Glock models as specified in the product description.
If you experience any issues with the sights, do not attempt to fix them yourself. Contact a qualified gunsmith
or professional for assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may affect visibility or performance.
Do not modify the sights in any way, as this may compromise their safety and effectiveness.
Be aware of your surroundings when using your firearm, ensuring that you have a clear line of sight and a safe
backstop.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
If the sights become loose or misaligned during use, stop shooting immediately and check the installation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required: Ensure you have the necessary tools for installation, such as a screwdriver and a sight
pusher.
Unload the Firearm: Confirm that your Glock is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Factory Sights:

Use a sight pusher or appropriate tool to carefully remove the factory sights from the Glock.
Install the Rear Sight:

Align the LPA rear sight with the dovetail on the slide.
Use the sight pusher to gently press the rear sight into place.

Install the Front Sight:
Align the LPA front sight with the designated slot on the slide.
Secure it using the appropriate tool, ensuring it is firmly in place.

Check Alignment: After installation, visually check that both sights are aligned properly.
Test Functionality: Before using the firearm, conduct a function check to ensure the sights are secure and
operational.

Usage

When aiming, ensure that the front sight is centered in the rear sight notch for accurate targeting.
Regularly practice with the adjustable sights to become familiar with their use and adjust your aim as
necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable sights in accordance with local regulations.
If you are unsure about how to dispose of the product, contact your local waste management authority for
guidance.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LPA Adjustable Sights for Glock, please reach out to the designated
contact point in your region for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your LPA Adjustable Sights for
Glock. Remember to always prioritize safety when handling firearms and seek professional assistance if needed.
Thank you for your attention to these guidelines.





1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para Miras
Ajustables LPA para Glock

Introducción
Gracias por elegir las Miras Ajustables LPA para su pistola Glock. Este producto ha sido diseñado para mejorar su
precisión y experiencia de tiro. Sin embargo, es importante utilizarlo de manera segura y responsable. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad, instalación y uso, así como información sobre cómo desechar el producto
de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que tu pistola esté descargada antes de instalar o manipular las miras.
Utiliza siempre las miras en un entorno seguro y controlado, preferiblemente en un campo de tiro.
Mantén las miras fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona las miras regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Si notas algún problema con las miras, deja de usarlas inmediatamente y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Solo utiliza las miras para el propósito previsto. No modifiques el producto de ninguna
manera.
Condiciones Ambientales: Evita el uso de las miras en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como lluvia intensa o temperaturas extremas.
Tiro Responsable: Practica siempre la seguridad en el manejo de armas. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Retira las miras originales de la pistola Glock siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la mira trasera oscurecida en su lugar, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Instala la mira delantera de fibra óptica en la parte delantera de la pistola.
Asegúrate de que ambas miras estén firmemente sujetas y alineadas antes de usar la pistola.

Uso de las Miras:

Al apuntar, asegúrate de que la mira delantera y la trasera estén alineadas.
Utiliza el punto blanco de la mira para centrar tu objetivo.
Practica regularmente para familiarizarte con la alineación y el uso de las miras.

Instrucciones de Desecho
No deseches las miras en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de
productos de este tipo.
Si las miras están dañadas, considera llevarlas a un centro de reciclaje especializado o a un profesional que
pueda desecharlas de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de las Miras Ajustables LPA, consulta con un profesional de
armas o un distribuidor autorizado. Recuerda que siempre puedes informar sobre productos inseguros a las
autoridades correspondientes.

Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro y mantente
seguro.
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Guide de Sécurité pour les Organes de Visée
Réglables LPA pour Glock

Introduction
Merci d'avoir choisi les organes de visée réglables LPA pour votre pistolet Glock. Ce guide de sécurité a pour but de
vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer ou de manipuler les organes de visée.
Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées utiliser ce produit.
Vérifiez régulièrement l'état de vos organes de visée pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas les organes de visée d'une manière non recommandée par le fabricant.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lors du tir.
Ne pointez jamais votre arme sur quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Assurezvous que la zone de tir est sécurisée et qu'aucun obstacle ne se trouve dans votre ligne de mire.
Évitez de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter votre précision.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre pistolet et des organes de visée avant de tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le pistolet est complètement déchargé.
Retrait des organes de visée existants: Utilisez un outil approprié pour retirer les organes de visée d'origine
de votre Glock.
Installation des organes de visée LPA:

Alignez la visée arrière sur le rail de votre pistolet.
Fixez la visée avant en place.
Assurezvous que les organes de visée sont bien serrés mais ne pas trop forcer pour éviter
d'endommager le pistolet.

Vérification: Une fois installés, vérifiez que les organes de visée sont correctement alignés et fonctionnels.

Utilisation

Lorsque vous utilisez les organes de visée, assurezvous de prendre une position stable.
Utilisez la visée arrière et avant pour aligner votre tir.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec le réglage de la visée et améliorer votre précision.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les organes de visée dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser des organes de visée, envisagez de les retourner au fabricant ou de les
déposer dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver tous les documents d'achat et d'installation pour
référence future.



Veuillez garder ce guide à portée de main pour une consultation rapide et assurer une utilisation sûre de vos
organes de visée réglables LPA pour Glock.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini
Regolabili L.P.A. per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto i mirini regolabili L.P.A. per Glock®. Questo prodotto è progettato per fornire un'ottima visibilità
e precisione durante l'uso. È importante seguire attentamente tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
una performance sicura e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i mirini solo su pistole Glock compatibili, come G17, G23, G25 e G41.
Controlla sempre che i mirini siano installati correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Conserva i mirini in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare i mirini senza assistenza professionale.
Evita di utilizzare i mirini in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la visibilità.
Indossa sempre protezioni adeguate per gli occhi quando utilizzi la pistola.
Assicurati che l'arma sia scarica e sicura durante l'installazione dei mirini.
Non utilizzare i mirini se non sei addestrato o non hai esperienza nell'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Mirini

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimozione dei Mirini Esistenti: Utilizza un attrezzo appropriato per rimuovere i mirini di fabbrica Glock.
Installazione dei Mirini L.P.A.: Posiziona il mirino posteriore nella sua sede e il mirino anteriore nella parte
anteriore della pistola. Assicurati che siano ben fissati.
Verifica: Controlla che i mirini siano allineati correttamente e che non ci siano movimenti.
Test di Funzionamento: Una volta installati, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro.

Uso dei Mirini

Utilizza i mirini per migliorare la tua precisione durante il tiro al bersaglio o per la difesa personale.
Prenditi il tempo necessario per abituarti ai nuovi mirini e alla loro visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare i mirini o le parti in plastica nell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande specifiche, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
relative al prodotto.

Grazie per aver scelto i mirini regolabili L.P.A. per Glock®. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla
Regulowanych Celowników L.P.A. do Glocka

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup regulowanych celowników L.P.A. do Glocka. Nasze celowniki zostały zaprojektowane z myślą
o zapewnieniu precyzyjnego celowania i niezawodności. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne
informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz postępowania z produktem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celowników tylko w sposób zgodny z przeznaczeniem, czyli do strzelania z broni palnej.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan celowników oraz ich mocowanie przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest zawsze wyłączona przed instalacją i konserwacją celowników.
Podczas strzelania zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku, a także noś odpowiednie środki ochrony
osobistej, takie jak okulary i słuchawki.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać celowników samodzielnie.
Nie używaj celowników w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz lub ekstremalne temperatury,
które mogą wpływać na ich wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz imbusowy.
Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.

Instalacja celowników:

Zdejmij oryginalne celowniki Glocka, używając odpowiedniego narzędzia.
Zamontuj tylny celownik L.P.A. w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Zamontuj przedni celownik L.P.A. zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest on
prawidłowo ustawiony.

Regulacja celowników:

Skorzystaj z instrukcji dołączonej do produktu, aby dostosować celowniki do swoich potrzeb.
Przetestuj celowniki na strzelnicy, aby upewnić się, że są odpowiednio wyregulowane.

Użytkowanie:

Po zakończeniu strzelania, zawsze sprawdź stan celowników i broń.
Regularnie przeprowadzaj konserwację celowników, aby zapewnić ich długotrwałe działanie.

Instrukcje Utylizacji
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych celowników.
W przypadku utylizacji produktu, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów
niebezpiecznych.
Zawsze dbaj o środowisko i rozważ recykling, jeśli jest to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z
lokalnym sprzedawcą lub producentem.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem, dlatego
zachęcamy do przestrzegania wszystkich wytycznych zawartych w tej instrukcji.
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ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS
FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, WHITE DOT
Käyttöohje ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa L.P.A. SIGHTS tähtäimien käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja
asentamaan säädettävät tähtäimet turvallisesti ja tehokkaasti Glockpistoolillasi. Varmista, että luet tämän oppaan
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tähtäimet säännöllisesti, jotta voit varmistaa niiden toimivuuden.
Älä käytä tähtäimiä, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Varmista, että pistooli on tyhjennetty ennen tähtäimien asentamista tai säätämistä.
Älä yritä muuttaa tähtäimiä ilman asianmukaista tietoa tai kokemusta.
Vältä tähtäinten altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä tähtäimiä vain niiden tarkoitukseen, eli ampumaharjoitteluun tai henkilökohtaiseen puolustukseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut (esim. ruuvimeisseli).
Tarkista, että pistooli on tyhjennetty ja turvallinen.

Tähtäimien asentaminen

Poista vanhat tähtäimet pistoolista.
Asenna musta takatähtäin paikalleen.
Kiinnitä kirkas punainen etutähtäin paikalleen.
Varmista, että molemmat tähtäimet ovat tukevasti kiinni.

Käyttö

Säädä tähtäimiä tarpeen mukaan varmistaaksesi tarkkuuden.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet tähtäimet ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja ohjeita jätteiden hävittämisessä.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto



L.P.A. SIGHTS säädettävät tähtäimet tarjoavat erinomaisen vaihtoehdon Glockpistoolien omistajille. Noudata yllä
olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ADJUSTABLE SIGHTS FOR
GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE SIGHT
SET, WHITE DOT

Introduktion
Tack för att du valt L.P.A. Justerbara Sikt för din Glock. Dessa sikten är designade för att förbättra din precision och
säkerhet vid skytte. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du installerar eller hanterar sikten.
Använd endast siktena på kompatibla Glockmodeller (G17, G19, G20, G21, G22, G23, G25, G34, G41).
Förvara alltid produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera regelbundet siktenas skick för att säkerställa att de är i gott skick och fungerar som avsett.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter för att skydda ögonen från eventuella skador.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Följ alltid lokala lagar och bestämmelser när det gäller användning av skjutvapen och tillbehör.
Var medveten om din omgivning och andra personer i närheten när du skjuter.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte; undvik improviserade användningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt.
Ta bort det gamla sikte enligt tillverkarens instruktioner.
Placera den svarta bakre sikten på den angivna platsen och säkra den med skruvarna som medföljer.
Montera den klara röda fiberoptiska framsikten på framsidan av pistolen.
Kontrollera att båda siktena sitter ordentligt och är justerade för korrekt sikte.

Användning av sikten:

Justera siktena för att passa din skjutstil och preferenser.
Använd de vita punkterna för att rikta in ditt mål.
Öva regelbundet för att förbättra din precision och bekvämlighet med de justerbara siktena.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du kasserar förpackningar och eventuella defekta delar av
produkten.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina L.P.A.
Justerbara Sikt. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i ditt skytte!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS
FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, WHITE DOT

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení nastavitelného mířidla pro Glock od L.P.A. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní míření při střelbě. Je důležité dodržovat všechny bezpečnostní pokyny, abyste
zajistili správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím mířidel si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jejich používáním.
Zkontrolujte, zda je vaše pistole Glock v dobrém stavu před instalací mířidel.
Používejte mířidla pouze na určených modelech pistolí Glock (G17, G23, G25, G41).
Dbejte na to, aby mířidla byla správně nainstalována a zabezpečena.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s pistolí vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nastavená a funkční.
Při střelbě na terč se ujistěte, že je okolí bezpečné a že se nikdo nenachází v dráze střely.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je pistole vybitá.
Odstraňte stávající mířidla podle pokynů výrobce Glock.

Instalace:

Nainstalujte zadní mířidlo na místo původního.
Ujistěte se, že je mířidlo pevně uchyceno.
Nainstalujte přední mířidlo, které nahrazuje tovární mířidlo.
Zkontrolujte, zda jsou obě mířidla správně umístěna a zajištěna.

Používání:

Při střelbě se ujistěte, že máte dobrý výhled na mířidla.
Přizpůsobte si mířidla podle potřeby pro optimální výkon.
Pravidelně kontrolujte mířidla na opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je mířidlo poškozené nebo nefunkční, nezapomeňte ho správně zlikvidovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na výrobce nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně
sériového čísla a dokladu o koupi.



Děkujeme vám, že jste si vybrali nastavitelné mířidlo L.P.A. pro Glock. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


